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Wat is dat toch, met die cowboys, dat ze compleet onweerstaanbaar maakt?

 

Onmogelijk sexy

KATHIE DENOSKY

 

Rodeokampioen Blake Hartwell heeft weliswaar geld en charme in overvloed, voor Karly Ewing is hij haar spoedig aanstaande ex. Wat haar betreft was hun affaire, die eindigde met een jawoord in Las Vegas, een vergissing. Met de scheidingspapieren op zak vertrekt ze richting zijn ranch. Maar wanneer ze daar noodgedwongen moet blijven, blijkt het onmogelijk hem te weerstaan!


Hoofdstuk 1

 

 

 

Vol afschuw schudde Blake Hartwell zijn hoofd toen hij hoorde hoe de lage sportwagen bonkend door de kuilen reed op de onverharde weg die naar het huis van de voorman leidde. Terwijl hij de voskleurige ruin borstelde die hij aan de omheining had vastgebonden, kwam hij tot de conclusie dat degene die achter het stuur van dat rode speelgoedautootje zat niet uit de buurt kon komen. De bewoners van Wyoming wisten immers wel beter dan met een auto die laag op de weg lag de onverharde bergwegen op te gaan. Het resulteerde zonder uitzondering in een olielekkage of een beschadiging aan de uitlaat. ‘Wie hij ook is, hij kan zich maar beter voorbereiden op een ritje terug naar de stad op de rug van een antilope. Bij pech ben ik namelijk niet van plan hem een lift te geven,’ mompelde Blake in zichzelf, starend naar de middagzon die langzaam achter de hoge bergtoppen in het westen zakte.

De auto kwam tot stilstand bij het huis van de voorman, naast de pick-uptruck van Blake. Een blondine met lange benen stapte uit.

Blakes hart sloeg een slag over. Hij pakte de paardenborstel zo stevig vast, dat het hem niet verbaasd zou hebben als zijn vingerafdrukken in het hout zouden achterblijven. Hij slikte moeizaam terwijl hij haar zo snel als haar hoge hakken het toelieten, op de paardenkraal zag aflopen.

Tenger en elegant in haar strakke, zwarte jurkje, bewoog ze zich als een panter op zoek naar een prooi. Blakes onderlichaam reageerde onmiddellijk. Kwam dat door de aanblik die ze op dit moment bood? Of was het de herinnering aan die lange benen rond zijn lichaam toen ze samen de liefde hadden bedreven?

Zachtjes uitte hij een vloek. Wat zou ze van hem moeten?

Boomer stampte met een van zijn voorbenen en keek vervolgens over zijn schouder alsof de ruin Blake wilde vragen of hij haar kende.

Blake slaakte een diepe zucht en ging weer verder met het borstelen van de ruin. En of hij haar kende! Afgelopen december had hij Karly Ewing ontmoet in Las Vegas. Ze had een tijdje vakantie van haar werk gehad – hij had er geen idee van wat ze precies deed – en hij was in de stad geweest om mee te doen aan de nationale kampioenschappen stier rijden. Per ongeluk was hij tegen haar aan gebotst in de lobby van Caesar’s Palace, en hij had haar nog maar net kunnen behoeden voor een val. Om zich te verontschuldigen voor zijn lompheid, had hij haar een drankje aangeboden. Urenlang hadden ze met elkaar gepraat, en de chemie tussen hen kon niet anders dan explosief genoemd worden. Aan het eind van de dag waren ze minnaars geworden. En aan het eind van de week waren ze man en vrouw geweest. En de week daarop... hadden ze de scheiding aangevraagd.

Toen Karly een paar meter van het paard halt hield, leek ze een beetje onzeker van haar ontvangst te zijn. ‘H-Hallo Blake.’

Haar stem omhulde hem heen als een lap fijne zijde en bracht herinneringen terug aan de manier waarop ze zijn naam uitgesproken had terwijl hij haar genot had geschonken. Blake klemde zijn kaken op elkaar terwijl de warmte zich door zijn onderlijf verspreidde en ging door met borstelen.

Hij was niet van plan zich door haar van de wijs te laten brengen. Niet nog een keer! Na dat fatale telefoontje op oudejaarsavond waarin ze hem had meegedeeld dat ze had willen scheiden, had hij maandenlang niet kunnen slapen.

Zíj had er destijds voor gekozen om een einde aan hun relatie te maken, en hoewel hij het niet met haar eens was geweest, had hij haar beslissing gerespecteerd. ‘Vanwaar je bezoek aan Wolf Creek Ranch, Karly?’ vroeg hij. Maar zonder haar antwoord af te wachten, vervolgde hij: ‘Acht maanden geleden wilde je niet eens hiernaartoe komen. Je zei toen dat je totaal geen interesse had in een kennismaking met dit niemandsland.’

Nooit zou hij de pijn van haar afwijzing vergeten, of de minachting die ze tentoon had gespreid voor het land waarvan hij zo hield. De ranch was al anderhalve eeuw in de familie, en na de dood van zijn vader had hij het grootste deel van zijn volwassen leven geprobeerd het bezit uit de klauwen te redden van zijn op geld beluste stiefmoeder. Bijna twee jaar geleden had hij dit doel eindelijk bereikt, en hij had zich erop verheugd Karly de plek te laten zien die hij vol trots zijn thuis kon noemen. Maar ze had zijn huis niet eens willen zien, voorafgaand aan haar weigering met hem samen te wonen. Hij keek recht in haar geschrokken gezicht en deed zijn best om het effect te negeren dat haar ongelooflijk blauwe ogen op hem had. ‘Waarom heb je plotseling zo’n belangstelling voor deze plek waar je eerder niets van wilde weten?’

Haar wangen kleurden.

Leek ze wat in verlegenheid gebracht?

‘Ik, eh... Het spijt me als ik een verkeerde indruk heb gewekt, Blake. Ik dacht heus wel dat de ranch prachtig zou zijn...’ bracht ze stamelend uit.

Toen haar stem wegstierf terwijl ze om zich heen keek, hield Blake op met borstelen en liet zijn onderarmen op de rug van het vriendelijke dier rusten. ‘Wat was er dan aan de hand?’ Terwijl hij op haar antwoord wachtte, speelde er een lichte bries door haar lange, honingkleurige haren. Hij wist nog hoe het voelde om zijn vingers door haar haren te laten glijden terwijl hij haar kuste. Hij voelde hoe opgewonden hij werd en was blij dat het paard tussen hen in stond.

Het kostte haar zichtbaar moeite hem weer aan te kijken. ‘Ik heb altijd in de stad gewoond en ik was...’ Ze schudde haar hoofd. ‘Niet belangrijk.’

‘Wat doe je hier, Karly?’ Haar weer te zien, was heerlijk en verschrikkelijk tegelijkertijd. Hoe eerder ze hem vertelde hoe de vork in de steel zat en terugkeerde naar Seattle, hoe eerder hij weer kon overgaan tot de orde van de dag. Toen ze daarop diep ademhaalde, probeerde hij het op- en neergaan van haar perfecte boezem te negeren. 

‘We moeten praten, Blake.’

‘Ik heb geen idee wat we verder nog moeten bespreken. Acht maanden geleden is alles al gezegd. Ik wilde ons huwelijk een kans van slagen geven. Jij wilde dat niet. Einde verhaal.’

‘Alsjeblieft, Blake.’ Ze deed een stap naar achteren toen Boomer zachtjes door zijn neus snoof en zijn hoofd draaide om naar haar te kijken. Met enige angst in haar ogen vervolgde ze: ‘Ik zou hier niet zijn als het niet zo belangrijk was. Kunnen we misschien ergens gaan zitten om te praten? Het hoeft niet zo lang te duren.’

Blake liet een diepe zucht horen. Het was duidelijk dat ze niet zou vertrekken voor ze haar zegje had gedaan. En om de waarheid te zeggen: hij moest ook met haar praten. Hij had tot dusver nog geen kopie van de scheidingspapieren ontvangen, en die had hij nodig voor zijn administratie. ‘De deur is open,’ zei hij, gebarend naar het huis. ‘Ga maar vast naar binnen. Ik moet eerst even Boomer naar de stal brengen.’

Even leek het of ze nog iets wilde zeggen, maar toen draaide ze zich met een kort knikje om en wandelde op die belachelijk hoge hakken over de hobbelige grond naar de veranda achter.

Blake maakte het touw los van de bovenste reling. Hij had er geen idee van wat ze wilde bespreken, maar het moest verdraaid belangrijk zijn aangezien ze de lange reis had ondernomen van Seattle naar zijn afgelegen ranch in Wyoming.

Terwijl hij Boomer naar de stal leidde, besloot hij deze ontmoeting zo kort mogelijk te houden. Nadat hij haar voorgoed zou hebben uitgezwaaid, zou hij zijn broer Sean uitnodigen die een ranch had aan de andere kant van de berg en hem vragen met hem mee te gaan naar de Silver Dollar Bar in het gehucht Antelope Junction. 

Dan mocht Sean de bob zijn, terwijl Blake voor eens en altijd de sierlijke blondine uit zijn hoofd zou zetten – de vrouw die vanaf hun eerste ontmoeting zijn wereld op zijn kop had gezet.

 

Karly opende de achterdeur en liep op trillende benen Blakes huis binnen. Ze had al haar moed bijeen moeten rapen om hem weer onder ogen te komen, en hoewel ze had gedacht dat ze hun korte relatie in het juiste licht had gezien en verder was gegaan met haar leven, had hij nog steeds hetzelfde overweldigende effect op haar als acht maanden geleden het geval was geweest.

Blake was nog knapper, mannelijker en sexyer dan ze zich had herinnerd. Met zijn brede schouders, slanke heupen en lange, gespierde benen bezat hij een lichaam waar vrouwen van kwijlden en die mannen probeerden te kweken door eindeloze sessies in de sportschool. Maar zijn stalen spieren waren ontwikkeld na al die jaren werken op de ranch en meedoen aan rodeo’s – en niet door gewichtheffen of work-outs op fitnessapparaten. Hij was de belichaming van de cowboyfantasie van iedere vrouw, en nog meer.

Dat ze zelf zulke fantasieën had gehad, had ze pas geweten toen ze elkaar tegenkwamen in Las Vegas. Ze had slechts één blik op de cowboy nodig gehad die haar tegen zijn brede borst had gedrukt, om te weten dat ze als een blok voor hem zou vallen.

Een huivering trok langs haar rug toen ze terugdacht aan zijn hemelse kussen, zijn sterke lichaam tegen het hare, zijn sterke begeerte terwijl hij met haar de liefde had bedreven. Haar ademhaling werd oppervlakkig, en haar hart begon te bonken.

Het moeilijkste wat ze ooit in haar leven had gedaan, was het telefoontje naar Blake plegen om hem te vertellen dat het maar het beste zou zijn om een einde te maken aan hun korte huwelijk. Eenmaal thuis had ze zich namelijk gerealiseerd hoe weinig ze van elkaar hadden geweten en hoe weinig ze gemeen hadden gehad, behalve dan dat ze niet van elkaar hadden af kunnen blijven. Ze vocht tegen de golf van heftige emoties. Beheers je, sprak ze zichzelf vermanend toe. Er was immers niets veranderd. Hij woonde hier, en zij in Seattle. Het kon nooit wat worden.

Om zichzelf wat af te leiden, keek ze Blakes nette woning rond. Hoewel de apparaten ultramodern waren, had de rest van de keuken net zo’n ruige en mannelijke uitstraling als de man die er woonde.

Een houten werkeiland stond midden in de keuken. Daarboven hing een gietijzeren rek, waar koperen pannen aan hingen. De eikenhouten keukenkastjes hadden zwarte scharnieren en handgrepen, en de aanrecht was van glanzend blauw marmer. Aan het plafond hing een wagenwiel met ouderwetse olielampen, dat diende als kroonluchter boven de ronde, eikenhouten eettafel. De ramen achter de eethoek boden een prachtig uitzicht op de Laramie Mountains, die de ranch omringden.

Het was geen verrassing dat de woonkamer was ingericht met een grote stenen open haard, waaromheen leren meubels gegroepeerd stonden. De kamer had zo’n gezellige en uitnodigende sfeer, dat ze het gevoel had er thuis te horen – wat natuurlijk volkomen belachelijk was. Ze hoorde in Seattle, in haar eigen moderne appartement met uitzicht op de stad. En hoe ze het ook probeerde, ze kon het zich niet voorstellen dat ze hier met Blake zou wonen. Dat alleen al betekende dat ze de juiste beslissing had genomen.

Maar terwijl ze keek naar de kleurige indianenkleden die gedrapeerd waren over de grote, leren sofa, en de paardenaccessoires die aan de muur hingen, moest ze toegeven dat in Blakes huis een vriendelijke sfeer hing die aan haar eigen appartement ontbrak. Een voor haar onkarakteristiek gevoel van eenzaamheid overviel haar.

Ze hield van haar leven in Seattle. Ze had een geweldige baan als inkoper voor een grote import- en exportfirma. Hoewel haar sociale leven niet echt bruisend te noemen was, ging ze af en toe met haar collega’s wat drinken na het werk. Maar toen ze eraan dacht hoelang dat al geleden was, kromp haar hart ineen. Eigenlijk had ze helemaal niet meer zo’n hechte band met hen. Die waren of getrouwd of hadden een vaste relatie, en ze gingen liever naar huis dan met haar nog na te praten over het werk.

Vreemd genoeg was haar dat pas opgevallen nádat ze Blake had ontmoet. En ze moest toegeven dat ze toen getwijfeld had of ze haar huwelijk wel moest beëindigen. Uiteindelijk had ze er niet aan toegegeven en zich erbij neergelegd dat zij de enige op kantoor was die altijd alleen thuiskwam.

Karly schudde haar hoofd om zich te bevrijden van haar sombere gedachten en draaide zich om naar de keuken om op Blake te wachten. Ze liep regelrecht tegen zijn brede borst aan. Struikelend zette ze een pas naar achteren, en ze zou gevallen zijn als Blake haar niet bij haar bovenarmen had vastgepakt. ‘Het spijt me, het was niet mijn bedoeling om –’ Haar stem stierf weg toen ze in zijn sexy, bruine ogen keek. Heel eventjes dacht ze een glimp op te vangen van de warme, sympathieke man op wie ze had gedacht verliefd te zijn. Maar razendsnel kreeg zijn gezicht weer die gesloten uitdrukking.

‘Kijk maar uit,’ zei hij.

Zijn diepe stem bezorgde haar rillingen. 

‘Op een dag breek je nog iets door die belachelijk hoge hakken van je.’ 

Voor ze haar stem weer teruggevonden had en hem kon vertellen dat ze geen behoefte had aan zijn advies over haar schoenkeuze, liet hij haar echter los.

Hij gebaarde naar een deur aan de andere kant van de kamer. ‘Laten we maar even naar het kantoortje gaan voor dat gesprek dat jij blijkbaar zo belangrijk vindt.’ Hij deed een stap naar achteren en liet haar voorgaan. 

Terwijl ze ging zitten in de bordeauxrode leren stoel die voor zijn bureau stond, dwong ze zichzelf kalm te blijven. De warmte van zijn eeltige handen door de stof van haar jurk, had haar hart op hol doen slaan. Diep ademhalend staarde ze naar de houtsnede van een landschapsscène op het voorpaneel van het eikenhouten bureau. Nog liever zou ze oog in oog staan met de beer die naar vis hengelde in de rivier, dan Blake het nieuws brengen waar ze meer dan vijftienhonderd kilometer voor had gereisd.

‘Dus wat brengt je helemaal naar Wyoming, Karly?’ Hij deed zijn hoed af en hing hem op een haakje aan de deur. ‘Ik neem aan dat je deze reis niet voor de gezelligheid ondernomen hebt.’

Hij ging het haar niet gemakkelijk maken, en dat had ze ook niet echt verwacht. Toen ze acht maanden geleden besloten hadden hun huwelijk te ontbinden, hadden ze allebei in hun gekwetstheid en frustratie dingen gezegd waarvan ze nu wel wist dat ze daar beiden spijt van hadden. ‘Alsjeblieft Blake, kunnen we misschien –’

‘Wat verwacht je nou van me, Karly?’ onderbrak hij haar, plaatsnemend in de stoel achter zijn bureau. ‘Ik heb vanaf eind december niets meer van je gehoord. Nadat we de kerst in Las Vegas hadden doorgebracht, kwam ik thuis in de veronderstelling dat ik mijn vrouw op oudejaarsavond weer zou zien. In plaats daarvan kreeg ik een telefoontje waarin je me meedeelde van gedachten te zijn veranderd. Als ik getrouwd wilde blijven, diende ik mijn leven op de Wolf Creek Ranch op te geven, het stieren berijden op rodeo’s op te geven en naar Seattle te verhuizen. Allemaal omdat jij tot de conclusie was gekomen dat je het niet zou uithouden op het platteland.’

‘Zo heb ik het niet gezegd,’ zei ze verdedigend.

‘Het kwam er wel op neer,’ zei hij koeltjes.

‘Jij hield anders net zo koppig vol dat je niet in de stad kon wonen,’ bracht ze hem in herinnering. Toch voelde ze zich enigszins schuldig. In zijn oordeel over Seattle was hij niet zo afwijzend geweest als zij over de plek waar de ranch stond. Maar proberen te achterhalen wie wat gezegd had, leidde alleen maar af van het doel van haar bezoek. 

Er viel een stilte, waarin ze elkaar een tijdje woedend aanstaarden.

Toen verzuchtte ze hoofdschuddend: ‘Ik ben hier niet gekomen om ruzie met je te maken, Blake.’

‘Waarom ben je hier dan wel? Ik dacht dat we de zaken geregeld hadden nadat ik de papieren had getekend zonder de scheiding aan te vechten.’ Hij fronste even. ‘Trouwens, ik zou nog graag een kopie ontvangen van de uiteindelijke uitspraak. Je had me gezegd dat je advocaat die nog zou mailen, maar net zoals je andere beloften kwam daar niets van terecht.’

Karly staarde naar haar handen die ze krampachtig samen had gevouwen. Daar had hij een punt. Ze had een aantal beloftes gedaan waaraan ze zich niet had gehouden. Destijds was ze dat wel van plan geweest. Maar toen ze weer naar huis was gegaan om haar spullen te pakken en haar appartement af te sluiten, was haar gezonde verstand teruggekeerd. De angst voor mislukking had haar doen twijfelen aan alles wat er in Las Vegas was gebeurd. ‘Toen ik de documenten weer meenam naar Mr. Campanella nadat jij ze getekend had, stelde hij voor dat ik zelf de scheiding zou aanvragen in Lincoln County in het oosten van de staat,’ zei ze uiteindelijk. ‘Dat heb ik ook gedaan.’

‘Waarom?’ vroeg hij fronsend.

‘Er staan veel zaken op de rol in de rechtbank van Seattle, en het duurt soms een jaar of langer voor een zitting kan plaatsvinden,’ legde ze uit. ‘Het enige wat ik moest doen, was de getekende documenten mailen naar het gerechtsgebouw van Lincoln County, en na de bedenkperiode van negentig dagen zou de scheiding dan automatisch een feit zijn.’

‘Mailen? Ik dacht dat een advocaat en ten minste een van de indieners voor een rechtbank moest verschijnen. Volgens mij is dit de gang van zaken in Wyoming. Gaat het anders in de staat Washington?’

Ze wreef over haar slapen en probeerde zich te focussen. Hier werd de zaak uiterst gecompliceerd. ‘Als de scheiding was aangevraagd in Seattle, zou de aanwezigheid van Mr. Campanella inderdaad verplicht geweest zijn. Maar Lincoln is een van de twee county’s waar inwoners van de staat Washington onbetwiste echtscheidingen kunnen aanvragen door het papierwerk naar de griffier te sturen. Geen van de aanvragers hoeft aanwezig te zijn, en ze hoeven ook niet vertegenwoordigd te worden door een advocaat.’ Toen ze zijn sceptische blik opving, vlamde haar beginnende hoofdpijn op. ‘Het is eigenlijk heel simpel. De rechter kijkt naar de papieren, geeft zijn toestemming en stuurt alles weer terug.’

‘Zo gaan advocaten toch helemaal niet te werk? De meesten zouden elke kans aangrijpen om snel geld te verdienen.’

‘Mr. Campanella is de grootvader van mijn collega Jo Ellen,’ vertelde ze. Karly had het aanbod van de vrouw zeer gewaardeerd. Toen ze teruggekeerd was uit Vegas en had beseft wat ze had gedaan, had ze in paniek haar vergissing willen rechtzetten. ‘Jo Ellen had hem gevraagd me door het proces heen te loodsen, en hij stemde daarmee in. Hij stelde voor om de rechtbank in Lincoln County te benaderen, aangezien onze scheiding ongecompliceerd en onbetwist is. Hij zei dat het veel tijd en geld zou schelen. Het rechtbanksysteem in Seattle is veel ingewikkelder. Ik besloot zijn advies op te volgen.’

Hij knikte. ‘Dat klinkt wel logisch als je je zo snel mogelijk van een ongewenste echtgenoot wilt ontdoen.’

Zijn bittere woorden kwetsten haar diep, en ze voelde een brok in haar keel. Hij had er geen idee van hoe moeilijk het was geweest om haar hart niet te volgen en met hem in een of andere uithoek te gaan wonen. Haar moeder had ooit wel gedaan wat haar hart haar had ingegeven, met als gevolg een ongelukkig huwelijk dat in een bittere scheiding was geëindigd. Karly had bedacht dat je dan beter voortijdig een einde aan de relatie kon maken. ‘Ik heb nooit gezegd dat ik snel van je af wilde.’

Schouderophalend zei hij: ‘Daar valt over te twisten, maar daar gaat het hier nu niet om. Ik heb een officieel getekende kopie van de rechterlijke uitspraak nodig.’

Ze beet op haar onderlip terwijl ze in zijn onpeilbare bruine ogen keek. De tijd was gekomen om de reden van haar bezoek toe te lichten en haar excuses te maken omdat ze er zo’n puinhoop van had gemaakt. ‘Ik heb dus eigenlijk zelf ook geen kopie.’

‘Hebben ze je die niet gestuurd?’

‘Nee, maar ik weet zeker dat ze dat nog wel gaan doen. Het importbedrijf waar ik voor werk, stuurde me voor een paar maanden naar Hongkong. Dat was vlak voor het einde van de bedenktijd van negentig dagen, en ik had daar geen gelegenheid om de voortgang te checken.’ Ze kon zichzelf wel voor haar kop slaan dat ze de zaak zo slecht had aangepakt: een scheiding die zo belangrijk was voor hen beiden. Maar ze had een verdrietige en onzekere periode meegemaakt waarin ze zich maar bleef afvragen waarom haar zo verstandige besluit geen opluchting teweeg had gebracht. ‘Toen ik verleden week terugkwam, heb ik gebeld om te vragen waar de documenten bleven.’

‘En?’ 

Ze sloot haar ogen en haalde diep adem. ‘Blijkbaar zijn de papieren kwijtgeraakt, want er staat nergens geregistreerd dat we een scheiding hebben aangevraagd. Dit betekent dat we nog steeds man en vrouw zijn, Blake.’

‘We zijn nog steeds getrouwd,’ zei hij vol ongeloof.

‘Ja.’ Haastig rommelde ze in haar tas en haalde nieuwe scheidingspapieren tevoorschijn. Met trillende handen legde ze de envelop voor hem op het bureau. ‘Het spijt me echt heel erg. Zodra je deze hebt getekend, vlieg ik naar Spokane en rij ik naar de rechtbank van Lincoln County om deze papieren persoonlijk af te leveren.’

‘Dus ik heb al die tijd gedacht dat ik vrij man was terwijl dat niet zo was,’ zei hij, achteroverleunend in zijn stoel.

‘Heb je iemand ontmoet?’ vroeg ze. Ze had het eruit geflapt voor ze er erg in had.

Met een opgetrokken wenkbrauw keek hij haar aan. ‘Zou dat wat uitgemaakt hebben, Karly?’

Ja! ‘Nee,’ zei ze, geheel bezijden de waarheid. ‘Ik was alleen bang dat dit probleem misschien bepaalde plannen met iemand anders had kunnen dwarsbomen.’

Hij glimlachte, schudde zijn hoofd en haalde de papieren uit de envelop. Snel zette hij zijn handtekening op de plekken die ze gemarkeerd had met geeltjes. ‘Zo, nu zit je nog voor ten minste negentig dagen aan me vast,’ zei hij, de papieren weer naar haar toe schuivend.

Gespannen kromp ze ineen bij zijn koele toon. Ze wist dat hij ongelukkig was met de situatie. ‘Het spijt me echt, Blake. Dit had ik ook liever niet gezien.’

‘Nou ja, wat gebeurd is, is gebeurd,’ zei hij berustend. ‘Als je deze indient bij de rechtbank, zorg er dan wel voor dat ik kopieën krijg.’

‘Uiteraard,’ zei ze, terwijl ze de envelop weer in haar schoudertas liet glijden. Aarzelend zocht ze een manier om op een fatsoenlijke manier afscheid van hem te nemen, maar ze kwam tot de conclusie dat alles wat ze zei de zaken alleen maar ingewikkelder zou maken. ‘Je hoort van me als we nog iets anders moeten doen.’

‘Ben je helemaal van Seattle hierheen komen rijden, of heb je dat speelgoedautootje gehuurd?’ vroeg hij, terwijl hij opstond.

‘Ik heb het gehuurd op het Cheyenne Regional Airport.’ Waarom wilde hij dat nou weten?

‘Ik kijk even naar de onderkant om te zien of je geen schade hebt opgelopen.’ Hij pakte zijn hoed toen ze het kantoortje verlieten. ‘Je bent door een paar kuilen in de oprijlaan gereden. Rij wat langzamer op de terugweg, dat is een stuk beter voor de auto.’

‘Wie is hier verantwoordelijk voor de wegen?’ vroeg ze. ‘Ze zijn nauwelijks onderhouden.’

‘De county is verantwoordelijk voor de openbare wegen tot aan de grens van de ranches. De ranchers zelf moeten hun wegen in de winter sneeuwvrij houden en egaal in de zomer. Na het smelten van de sneeuw dit voorjaar hebben we daarvoor gezorgd. Maar door de harde regen in de lente zijn bepaalde delen van de weg weer weggespoeld. We wachten tot de boel is opgedroogd voor we opnieuw aan de slag gaan.’

‘Volgens mij is het al droog genoeg,’ zei ze, toen ze even later het rode sportautootje onder een dikke laag stof zag staan.

Zijn diepe lach deed het bloed sneller door haar aderen stromen. Ze moest denken aan de onbezorgde man die ze acht maanden geleden ontmoet had. De man die hij was geweest voor ze hem had medegedeeld dat ze toch zijn vrouw niet kon worden. ‘Het zal niet langer een probleem zijn,’ zei hij rustig. ‘De nieuwe eigenaar laat de toegangsweg helemaal asfalteren tot aan de openbare weg.’

‘Waarom heeft de vorige eigenaar dat dan niet gedaan?’ Met hem liep ze naar de huurauto.

‘Na het overlijden van haar man wilde ze maar één ding: de ranch verkopen aan een projectontwikkelaar. Toen ze na een paar jaar nog geen koper had gevonden, verkocht ze uiteindelijk het bezit aan een zoon uit het eerdere huwelijk van haar man,’ antwoordde hij op geërgerde toon. Hij knielde om een blik onder de auto te werpen.

Even vroeg ze zich af waarom hij zo gepikeerd reageerde op het bespreken van een conflict tussen de erfgenamen van de eigenaar, maar ze liet die gedachte los toen ze hoorde dat er een berichtje binnenkwam op haar telefoon. Ze viste het toestel uit haar tas, en de moed zakte haar in de schoenen toen ze de tekst las. De vliegmaatschappij informeerde haar dat door een personeelsstaking er tot nader order geen vluchten vertrokken van het vliegveld van Denver. Dit betekende dat er ook geen vliegtuigen van en naar het vliegveld van Cheyenne vertrokken. Ze kon geen kant op. ‘Geweldig,’ mompelde ze sarcastisch. Wat stond haar nu te doen? Ze had maar weinig bagage bij zich omdat ze ervan uitgegaan was dat ze maar een paar nachten weg zou blijven. En ze had er zeker niet op gerekend dat ze een hotelletje moest boeken.

‘Volgens mij is er niets beschadigd,’ zei hij. Hij ging rechtop staan en sloeg het stof van zijn handen. ‘Wanneer vertrekt je vlucht?’

‘Niet,’ zei ze, scrollend door haar telefoon op zoek naar een hotel in de dichtstbijzijnde stad. ‘Door een staking zijn alle vluchten geannuleerd.’

Hij zweeg een moment en vouwde toen zijn armen over elkaar. ‘Dan ziet het ernaar uit dat je toch wat tijd zal doorbrengen op de Wolf Creek Ranch.’

‘Nee, ik ga in een hotel,’ zei ze vastbesloten. Het was al moeilijk genoeg geweest om hem weer te zien, laat staan om de nacht onder hetzelfde dak door te brengen zonder hem aan te mogen raken.

Hij wees naar de bergen in het westen. ‘Vanavond niet, dus. Ik laat je niet met een gerust hart door de bergen rijden in het donker. Je zult vast en zeker verdwalen of ergens hoog in een boom eindigen omdat je een bocht hebt gemist en in een ravijn valt.’

‘Jij laat me niet gaan? Luister eens, als ik besluit te gaan, hou jij me niet tegen,’ riep ze verontwaardigd uit.

Hij sloot zijn ogen en probeerde hoofdschuddend zijn geduld te bewaren. Toen hij ze weer opende, keek hij haar direct aan. ‘Ik besef dat we nog maar voor een korte tijd getrouwd zijn, maar op dit moment ben ik nog steeds je echtgenoot. Ik neem mijn geloften serieus. Aan mij de taak om je te beschermen totdat een rechter anders zegt. Ik zou me beter voelen als je pas morgenochtend vertrekt.’

Karly was verrast door zijn woorden. Nadat haar moeder een paar jaar geleden was overleden, had niemand zich meer zorgen gemaakt over haar veiligheid. Maar hoe fijn het ook was dat iemand zich weer om haar bekommerde, ze moest goed voor ogen houden dat Blake het alleen uit plichtsgevoel deed. Hij had zojuist de scheidingspapieren getekend! Net als zij, wilde hij hun vergissing zo snel mogelijk rechtzetten.

Wat moest ze nu doen? Alles aan dit tripje was misgegaan. Haar vlucht van Denver naar Cheyenne had twee uur vertraging gehad wegens een storm, de rit naar de ranch had haar veel meer tijd gekost dan voorzien door dat stomme huurautootje, en het gesprek met Blake had ook langer geduurd dan voorzien. Een ongeluk kwam nooit alleen, dus het sombere scenario dat Blake had geschetst, zou hoogstwaarschijnlijk ook nog zijn uitgekomen. ‘Eagle Fork is maar dertig kilometer verderop,’ zei ze, starend naar de zon die nu snel achter de bergen zakte.

‘Overdag duurt het al een uur om daar te komen. Wil je nu echt in het donker over onbekende bergweggetjes gaan rijden? Blijf dan tenminste alleen vannacht.’

‘Ik zal heel voorzichtig rijden,’ deed ze nog een poging. In hetzelfde huis slapen met Blake was geen goed idee. Hij was een en al mannelijke verleiding, en het verleden had bewezen dat ze hem maar moeilijk kon weerstaan. De reis terug naar Seattle was lang genoeg geweest om haar te doen beseffen dat ze haar gezonde verstand had verloren. Nu bij hem blijven zou idioot zijn!

‘En stel dat er onverwacht een hert of eland oversteekt? Het zal je niet verbazen, maar dat overleef je niet in dat speelgoedautootje van je.’

Ze dacht diep na. De rit door de bergen met al die haarspeldbochten was geen gemakkelijke opgave geweest. En dan waren er nog de laatste kilometers naar de ranch over de onverharde weg, met meer gaten dan in Zwitserse kaas. Ze had geen keus meer. ‘Ik denk dat ik hier de nacht doorbreng, en dan morgen een kamer probeer te krijgen in Eagle Fork totdat de staking voorbij is.’

‘Dat is dan geregeld,’ zei hij, naar de achterkant van haar auto lopend. ‘Ik breng je bagage wel naar binnen.’

‘Het is maar een weekendtas,’ zei ze, de kofferbak openend met de afstandsbediening. ‘Ik draag hem wel.’

‘Geen sprake van. Grootmoeder Jean zou me een draai om de oren geven als ze erachter kwam dat ik jou je eigen spullen liet dragen.’

‘Woont ze in de buurt?’ Karly had maar één oma gekend, die ze slechts een paar keer had gezien omdat de vrouw zo ver weg had gewoond.

‘Ze woont in Eagle Fork.’ Hij legde zijn hand laag op haar rug en leidde haar naar binnen. ‘Met wat andere jongens woonde ik in de winter bij haar toen we nog naar school gingen.’

‘Vanwege de hevige sneeuwval?’ vroeg ze, toen ze met hem de trap opliep naar de eerste verdieping.

‘Ja, het was inderdaad beter om daar te blijven, omdat we anders te veel lessen zouden missen.’ Hij zette haar tas op het bed. ‘Installeer je maar alvast. Ik moet nog even naar het grote huis om wat dingen met de eigenaar te regelen.’

‘O, is dat het huis helemaal opgebouwd uit boomstammen, dat ik onderweg hiernaartoe gezien heb?’ Ze ritste haar tas open om haar slippers te pakken. Ze was dol op hoge hakken, maar na een lange dag begonnen haar voeten nu zeer te doen.

Hij knikte. ‘De eigenaar heeft het laten bouwen net nadat hij de ranch had gekocht.’

‘Ik vind het prachtig,’ zei ze, haar schoenen voor slippers verwisselend. ‘En het past precies in deze ruige omgeving.’

Even staarde hij haar aan, waarna hij zich omdraaide en hij de trap afliep. ‘Ik ben zo terug.’

Toen ze zijn voetstappen hoorde wegsterven, realiseerde ze zich dat ze maar bijzonder weinig afwist van de man met wie ze getrouwd was. In Las Vegas had ze zich door Blake laten betoveren en letterlijk laten meeslepen. Het was een sprookjesachtige week vol romantiek en liefde geweest, eindigend in een huwelijk. Maar hoe idyllisch hun tijd samen ook was geweest, ze hadden niet gepraat over hun familie of over hun werk, of over hun verwachtingen en dromen. ‘Het had nooit wat kunnen worden tussen ons,’ mompelde ze, terwijl ze zich op de rand van het bed liet zakken.

Die gedachte was niet nieuw, dus waarom voelde ze zich nu zo verdrietig? Dit pad had ze nu eenmaal gekozen. Ze was niet van plan dezelfde fout te maken als haar moeder: ze zou niet alles opgeven – haar huis, haar manier van leven, haar baan... voor een man, om hem vervolgens de rest van haar leven met verwijten te overladen.

Want hoe mooi het hier ook was, en hoe gekoesterd ze zich ook voelde door Blake, ze kon met geen mogelijkheid hier op de ranch komen wonen. Net zomin als hij ooit bij haar zou intrekken in Seattle. Hoe eerder ze die waarheid accepteerde, hoe beter het voor haar zou zijn.
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Blake wierp nog even een blik op zijn rugzak, de warmhoudtas voor eten en de fles ijsthee die hij op de passagiersstoel van de pick-uptruck had gezet. Toen reed hij weg van het grote huis. Zíjn huis.

Acht maanden geleden had hij niet gelogen tegen Karly.

Maar hij was ook niet helemaal eerlijk geweest.

Bij hun ontmoeting in Las Vegas had hij haar verteld dat hij, naast het rijden in rodeo’s, ook de baas was geweest op de Wolf Creek Ranch in Wyoming. Ze was ervan uitgegaan dat hij daar als voorman werkte, en hij had geen moeite gedaan om haar te corrigeren. De hartstocht tussen hen was zo overweldigend geweest, dat er weinig tijd over was gebleven om over hun beider banen te praten. En wat ook nog had meegeteld, was dat hij niet graag te koop liep met het feit dat hij de eigenaar was van de ranch en multimiljonair.

Hij wist immers maar al te goed hoe sterk mensen konden reageren als ze hoorden van zijn fortuin. En geld mocht zijn relaties niet besmetten, dus hij was terughoudend geweest met het informeren van de vrouw met wie hij zo snel getrouwd was. In het verleden had zowel zijn vader als hij de onaangename kanten gezien van vrouwen, die slechts op geld uit waren geweest. Blake was op dat vlak inmiddels een voorzichtig man geworden.

Toch was hij er bijna zeker van dat Karly geen idee had van de omvang van zijn bankrekening. Ze was voor hem gevallen, zonder dat ze had geweten dat hij geld had gehad. Hij had destijds gedacht dat hij haar een leuke verrassing had kunnen bezorgen als ze bij hem zou zijn ingetrokken en had gebleken dat ze samen nooit financiële zorgen zouden hebben, in tegenstelling tot veel andere jonge stellen. Jammer genoeg had hij nooit de kans gekregen haar dat te vertellen.

Terugkijkend was het misschien beter geweest als hij haar meteen na de bruiloft had bijgepraat. Hij wilde niet dat zij dacht dat hij zijn rijkdom had verzwegen in verband met de ophanden zijnde scheiding. Dat was namelijk absoluut niet het geval! Hij was van plan om haar de waarheid te vertellen en een goede regeling te treffen voor de korte tijd dat ze getrouwd waren geweest. Maar hij moest alleen nog even het juiste moment vinden.

Hij had het haar natuurlijk kunnen vertellen tijdens het telefoongesprek waarin zij de relatie had beëindigd. Maar misschien zou ze het dan hebben opgevat als een wanhopige poging van zijn kant om hem nog een kans te geven.

Dus hij had zijn geheim toen niet prijsgegeven en de scheidingspapieren getekend. Toch had hij ook vandaag kunnen vertellen hoe de vork in de steel zat toen zij had aangenomen dat hij in het huis van de opzichter woonde en dat het grote huis van iemand anders was. Maar hij had gezwegen, zonder precies te weten waarom.

Het enige wat hij wist, was dat zijn ego acht maanden geleden een behoorlijke deuk had opgelopen. Zij mocht dan wel de vrouw van zijn dromen zijn, hij was overduidelijk niet de man voor haar. En om helemaal eerlijk te zijn: een beetje angst had hem ook weerhouden. Hij had haar niet willen vertellen dat hij rijk was om er daarna achter te komen dat hij zich in haar vergist had omdat ze toch was gezwicht voor zijn geld.

Waarom was iets wat zo goed was begonnen, zo verkeerd geëindigd? Toen hij destijds na een week met Karly was getrouwd, had dat als een logische stap gevoeld. Hun stormachtige affaire was geen uitzondering in de familie Hartwell. Blakes grootouders waren drie dagen na hun ontmoeting getrouwd, en zijn vader en moeder hadden elkaar al het jawoord gegeven na twee weken. Beide echtparen waren gelukkig met elkaar geweest tot de dood hen had gescheiden, en Blake was ervan overtuigd geweest dat ook Karly en hij zo’n lang en gelukkig huwelijk tegemoet zouden zien. Het was nu wel duidelijk geworden dat hij er helemaal naast had gezeten.

Hij haalde even diep adem toen hij zijn pick-uptruck naast het kleine rode sportautootje parkeerde. Toen pakte hij het eten en drinken dat zijn kok had klaargemaakt. Het had geen zin meer om langer bij de vergissingen stil te staan die hij begaan had.

Terwijl hij naar het huisje liep, opende Karly de deur en stapte ze de veranda op. Zijn adem stokte, en zijn hart bonkte tegen zijn ribben. Dezelfde aantrekkingskracht die hij die eerste keer in Vegas gevoeld had, overviel hem nu weer. Hij dwong zichzelf deze gewaarwording te negeren. Ze mocht dan de opwindendste vrouw zijn die hij ooit had gezien, maar de pijn van haar afwijzing en de minachting die ze getoond had voor zijn manier van leven vertelde hem precies hoe weinig hij voor haar betekende. Ze was al een keer bij hem weggegaan. Die gelegenheid zou ze geen tweede keer krijgen. Afgeleid door de wirwar van gedachten in zijn hoofd, duurde het even voordat hij de frons op haar knappe gezicht zag. ‘Is er iets?’ vroeg hij, de treden op klimmend.

‘Waar bewaar jij je eten? Ik wilde een maaltijd voor ons maken, maar er ligt geen eten in de koelkast of in de voorraadkast. Je woont hier toch?’

‘Meestal eet ik met de andere vrijgezelle mannen bij de slaapbarakken, of ik eet in het grote huis,’ zei hij naar waarheid, terwijl hij het eten op het kookeiland zette. Soms at hij inderdaad met zijn mannen, maar vaker at hij gewoon thuis op wat de kok hem voorzette.

Ze keek alsof ze hem niet geloofde. ‘Zelfs in de winter als je ingesneeuwd bent?’

Hij kon het niet helpen, maar schoot in de lach door haar onjuiste veronderstelling. ‘Liefje, zoiets als insneeuwen bestaat hier niet. Een ranch is vierentwintig uur per dag, zeven dagen in de week in bedrijf. Van dicht gaan is geen sprake, omdat het vee te eten moet krijgen. Als het regent, worden we nat; als het sneeuwt, waden we er desnoods kniediep doorheen.’

‘Daar had ik niet aan gedacht.’ Ze lachte een beetje schaapachtig. ‘Zoals je ziet, weet ik helemaal niets van het leven op een ranch.’

‘Geeft niets.’ Hij gebaarde naar de warmhoudtas. ‘En maak je geen zorgen over het koken. Ik heb de kok in het grote huis gevraagd het eten in te pakken. Waarom dek jij niet even de tafel terwijl ik mijn handen ga wassen?’ Hij zei er maar niet bij dat hij een preek had moeten aanhoren en een strenge ondervraging had moeten ondergaan voordat de oude Silas de tas met eten had ingepakt. Silas had, als een cowboy met pensioen die kok geworden was nadat zijn artritis het werken op de ranch onmogelijk had gemaakt, vastomlijnde ideeën over de manier waarop Blake zijn leven zou moeten leiden. En de oude man stak zijn mening niet onder stoelen of banken! Het feit dat er onverwacht een echtgenote was opgedoken, een echtgenote die Blake bovendien had verzwegen, had de oude man duidelijk aan het mopperen gekregen. Blake wist met absolute zekerheid dat Silas daar voorlopig ook nog wel mee door zou gaan.

‘Ik heb het eten op tafel zodra je klaar bent,’ zei ze terwijl ze het voedsel op tafel begon uit te stallen.

Blake wachtte even en liep toen met op elkaar geklemde kaken weg. In zijn afwezigheid had Karly kaki shorts aangetrokken en een oversized T-shirt. Niet erg aantrekkelijk misschien, maar toch voelde hij zich zo rusteloos als een jonge hengst door de aanblik van baggy shorts, een vormloos T-shirt en roze teenslippers. Boos op zichzelf liep hij de trap op en naar de grote slaapkamer. Hoe kon hij nu een vrouw begeren die hem afgewezen had? En niet alleen hém, maar ook zijn manier van leven en het land waarvan hij hield? Hij zette zijn rugzak op de ladekast aan het voeteneinde van het bed en liep de aangrenzende badkamer in om zich op te frissen. Terwijl hij met zijn handen koud water in zijn gezicht gooide, ontging de ironie van de situatie hem niet.

Toen ze hem gebeld had om te vertellen dat ze niet langer zijn vrouw wilde zijn, was ze niet eens bereid geweest om naar Wyoming te komen om de zaak te bespreken. Maar hier was ze dan: negen maanden later, en met papieren die hun huwelijk daadwerkelijk beëindigden.

Zijn gezicht afdrogend met een van de zachte handdoeken uit de linnenkast, vroeg hij zich af wat er gebeurd was na haar terugkeer in Seattle. Wat had haar van gedachten doen veranderen? Had ze misschien iets voor hem verzwegen? Een oude liefde wellicht, of iemand die ze kort voor hun verblijf in Las Vegas had ontmoet?

Die vragen had hij zichzelf al honderden keren gesteld, en al die keren had hij tegen zichzelf gezegd dat het toch geen zin had gehad. Hij kon tenslotte niet in haar hoofd kijken.

Maar nu Karly hier was, moest hij de gelegenheid met beide handen aangrijpen. Het enige wat hem te doen stond, was haar overhalen nog een paar dagen hier te blijven tot de staking in Denver voorbij was. Zo kreeg hij voldoende tijd om haar te vragen waarom ze toentertijd van gedachten was veranderd.

Of was dat toch niet zo’n slim plan? Want wat hij ook te weten zou komen, het zou niets veranderen aan de staat van hun huwelijk; hij had de papieren immers al getekend! De reden ongewis blijven, was waarschijnlijk beter. En zijn persoonlijkheid of het verblijf op de ranch zou haar immers ook niet op andere gedachten brengen.

Toch voelde hij ergens vanbinnen dat hij recht had om te weten waarom ze hem niet eens een kleine kans had gegeven. Plotseling voelde hij zich vastbesloten, en hij liep weer terug naar de keuken. ‘Ik heb eens zitten denken. Het heeft geen zin om geld uit te geven aan een motelkamer terwijl je hier gratis kunt verblijven,’ zei hij, terwijl hij twee glazen uit de kast pakte.

‘Dat kan ik niet doen’, zei ze, hem verbaasd aankijkend.

‘Waarom niet?’ Hij schonk de ijsthee in.

‘Ik wil niemand tot last zijn.’ 

‘Hoe kan je verblijf hier nu iemand tot last zijn?’ Hij schoof een stoel voor haar naar achteren. ‘We zijn nog steeds getrouwd, en volgens mij is het niet ongebruikelijk dat een echtpaar onder hetzelfde dak woont.’ 

‘Zoveel langer blijven we niet getrouwd,’ bracht ze hem in herinnering. ‘Eigenlijk zijn we al praktisch gescheiden.’

‘Dat maakt niets uit.’ Hij ging zitten en reikte naar de schaal met steaks. ‘Je bent nog steeds mijn vrouw, en dat geeft jou het recht hier te blijven.’

‘We kennen elkaar eigenlijk helemaal niet.’

‘Dat leek je niets uit te maken toen je me het jawoord gaf,’ zei hij voor hij er erg in had. Toen hij de gekwetste uitdrukking op haar gezicht gaf, kon hij zichzelf wel voor zijn kop slaan.

Ze staarde hem even aan voor ze zei: ‘Ik denk toch dat ik morgen beter naar dat motel kan verkassen.’

‘Luister... Sorry voor wat ik net zei. Dat ging te ver.’

‘Niet helemaal. In Las Vegas waren we allebei...’ Zoekend naar de juiste woorden zweeg ze even. ‘...betoverd. Geen van ons beiden valt iets te verwijten.’

Misschien had zij zich laten meeslepen door de gebeurtenissen, maar hij had precies geweten wat hij deed toen hij haar had beloofd de rest van zijn leven bij haar te blijven. Maar het zou hem niet dichter bij zijn doel brengen als hij daar nu een discussie over begon. ‘Dat ligt nu allemaal achter ons,’ zei hij schouderophalend. ‘Maar hier heb je meer comfort dan in een motelkamer. En je hoeft niet voor een tweede keer door de bergen te rijden om bij het vliegveld te komen.’

Ze wierp hem een achterdochtige blik toe. ‘Waarom blijf je hier zo op hameren, Blake?’

‘Nou, ik dacht dat het je wel een paar honderd dollar zou schelen,’ zei hij snel. Het was duidelijk dat ze niet ruim bij kas zat. Anders had ze niet verteld dat ze geld had willen besparen door zelf de scheiding in te dienen in plaats van het door een advocaat te laten doen. Hij was echter niet van plan haar op haar krappe budget te wijzen. Ze had immers haar trots. Als hij haar krappe financiële situatie zou benoemen, zou ze er vast zo snel vandoor gaan als haar rode autootje het toeliet. ‘Bovendien hoef je je hier niet te vervelen, en in een motelkamer zit je maar naar de muren te staren.’ 

Hij kreunde bijna hardop toen ze daarop nadenkend op haar onderlip beet. Hij wist dat het absoluut niet haar bedoeling was om een verleidelijke pose aan te nemen, maar alles aan haar zette zijn libido in de hoogste versnelling. Misschien kwam het door de herinnering aan hun nachten samen, die hem nog steeds bezocht in zijn dromen. Een nog waarschijnlijkere verklaring was dat hij met niemand meer naar bed was geweest na hun afscheid in Las Vegas. Maar wat de reden voor zijn overactieve hormonen ook mocht zijn, het leek hem het beste om zijn gedachten aan seks te negeren.

‘Daar heb je een punt,’ zei ze uiteindelijk. ‘Maar ook hier heb ik maar weinig omhanden.’

‘Dat is niet helemaal waar,’ zei hij, ervoor zorgend dat hij niet te gretig klonk. ‘Op een ranch is altijd wel wat te doen. Je kunt me helpen bij het voederen van de paarden en een paar weeskalfjes. En morgenmiddag kun je met me mee naar de zomerweide om een kudde stierkalfjes te inspecteren die we over een paar weken hiernaartoe zullen drijven.’

‘Je hebt het over paardrijden?’ 

Hij knikte rustig.

Meteen schudde ze hevig van nee. ‘Dat gaat niet gebeuren.’

‘Waarom niet?’

‘Als vijfjarige heb ik bij de feestelijke opening van een supermarkt een ritje op een pony gemaakt. En daar is het bij gebleven.’

Dat verklaarde haar schrikachtige reactie op Boomer. ‘Daar hoef je je niet druk over te maken. Ik heb het perfecte paard voor je en ik heb je zo geleerd hoe haar te berijden.’

‘Dat lijkt me niet zo’n goed idee,’ zei ze, een broodje pakkend. ‘Paarden vinden mij niet aardig.’

‘Hoe weet je dat?’ vroeg hij. ‘Je hebt net toegegeven dat je nooit in de buurt van paarden bent geweest.’

‘Nou, jouw paard snoof en trapte met zijn voeten toen hij me vanmiddag zag. Dat lijken me overduidelijke signalen.’

‘Hoeven,’ zei hij, haar verbeterend. ‘Paarden hebben hoeven, en hij joeg alleen maar een vlieg weg toen hij zijn been bewoog. En Boomer snoof niet. Hij blies zachtjes door zijn neus, dat is de manier waarop een paard zucht. Dat betekent dat hij ontspannen is, of nieuwsgierig of gewoon hallo wil zeggen. Boomer deed zijn best om aardig te zijn.’

‘Zijn naam wekt anders niet zoveel vertrouwen,’ zei ze. ‘Boomer klinkt nogal... explosief.’

Blake kon zijn lachen niet houden bij haar onjuiste idee dat de naam van de ruin zijn karakter weerspiegelde. ‘Boomer is een afkorting van Boomerang, en hij kreeg zijn naam omdat hij zeer gesteld is op mensen. Als ik hem in een wei met andere paarden zet, draait hij zich om voor ik het weet en komt weer naar me toe.’

‘Dat is geweldig, maar dat wil nog niet zeggen dat hij míj aardig vindt,’ zei ze, nog steeds niet helemaal overtuigd.

Hij grinnikte. ‘Morgen zal ik jullie aan elkaar voorstellen. Je vindt hem daarna vast een doetje.’

Pas nadat ze de maaltijd had beëindigd, begon ze er weer over. ‘Ik wil je graag helpen met het voederen van de kalfjes, maar paardrijden morgen kan echt niet doorgaan. Ik heb maar een klein koffertje ingepakt, en ik heb niets bij me dat geschikt is voor een ritje op een paard.’

Hij glimlachte toen hij de opluchting in haar zachte stem hoorde. Hij wilde er heel wat onder verwedden dat ze de hele maaltijd had zitten broeden op een manier om onder het paardrijden uit te komen. ‘Daar vinden we morgen wel een oplossing voor.’ Hij hielp mee de tafel af te ruimen. ‘We zullen een bezoekje brengen aan de winkel in Eagle Fork, waar je alles zult vinden wat je nodig hebt.’

‘Dat klinkt als een hoop gedoe voor een spijkerbroek,’ zei ze. Ze deed de resten van de maaltijd in bakjes en zette die in de koelkast. ‘En bovendien wil ik je niet van je werk afhouden.’

‘Het is absoluut geen moeite.’ Hij was niet alleen van plan om erachter te komen wat ze voor hem verzweeg, maar wilde haar ook kennis laten maken met het leven op de ranch en een paar onvergetelijke ervaringen bezorgen. ‘Ik heb trouwens toch een nieuw shirt nodig voor een barbecue op Labor Day aanstaande maandag, en jij hebt daar ook iets voor nodig. Sowieso is het wel een goed idee om wat extra kleding aan te schaffen, aangezien het onzeker is hoelang de staking duurt.’

‘Ik kan toch niet onuitgenodigd op het feest van je vriend komen.’

‘Zo moet je dat niet zien.’ Blake wilde geen nee horen. ‘Je gaat mee als mijn date.’

‘Dat kan best gênante situaties opleveren.’

‘Dat ligt aan hoe wij ons gedragen,’ zei hij, hoewel hij wist dat ze een punt had.

‘Hoe moet je me in vredesnaam aan iedereen voorstellen? We mogen dan wel getrouwd zijn, maar we zijn eigenlijk niet meer dan vreemden die nu op het punt staan om te scheiden. Ik heb liever niet dat mensen vragen naar onze overhaaste bruiloft en de aanstaande scheiding.’

‘Dan vertel ik toch gewoon dat we elkaar in Vegas hebben ontmoet en dat je een paar dagen op bezoek bent.’

Even staarde ze hem aan, toen fronste ze haar wenkbrauwen. ‘Denk je echt dat de staking zolang gaat duren?’

Schouderophalend zei hij: ‘Het is een lang weekend, dus het blijft onzeker. Zelfs als ze dit weekend tot overeenstemming komen, duurt het minstens nog een dag of twee voordat de vliegmaatschappijen hun vluchtschema’s weer op orde hebben en de gestrande passagiers op weg geholpen hebben. Tel daar nog eens bij op dat maandag een vrije dag is.’

‘Misschien kan ik met de auto naar Lincoln Country in plaats van te vliegen?’

‘Ik snap dat je de scheiding zo snel mogelijk achter de rug wilt hebben, maar wil je echt zo’n uur of vijftien door druk vakantieverkeer rijden? En het gerechtsgebouw is sowieso dicht als je eenmaal aangekomen bent, en dan kun je daar pas dinsdag weer terecht. Tegen die tijd is de staking misschien voorbij en kun je gewoon het vliegtuig pakken.’

Uiteindelijk gaf ze een onwillig knikje. ‘Je hebt waarschijnlijk gelijk.’

‘Ik héb gelijk, geloof me maar.’ Toen ze geeuwde, wees hij in de richting van de hal. ‘Ik ruim het hier verder wel op. Waarom kruip jij niet onder de wol? We staan hier altijd vroeg op.’

‘Hoe vroeg?’ Ze verborg nog een geeuw achter haar slanke hand.

‘Zodra het licht wordt, ga ik de dieren in de stal voederen. Dat neemt ongeveer een uur in beslag. Aangezien je voor die klus niet de juiste kleding bij je hebt, maak ik je wakker wanneer ik daarmee klaar ben.’

Op haar gezicht lag een verschrikte uitdrukking. ‘Lieve help, zijn de dieren dan al wakker?’

‘Niet alleen wakker, maar ook vol ongeduld. Ze weten dan dat het ontbijt eraan komt,’ zei hij lachend.

‘In dat geval neem ik je advies ter harte,’ zei ze, naar de hal lopend. Maar bij de deur hield ze haar pas in en draaide ze zich naar hem om. ‘Dank je wel, Blake.’

‘Voor wat?’

‘Omdat je me onderdak biedt en hier zo goed mee omgaat,’ zei ze stilletjes. ‘Je had ook anders kunnen reageren, omdat ik de scheiding zo onhandig heb aangepakt.’

Met moeite weerstond hij de neiging haar in zijn armen te nemen. Hij stopte zijn handen diep in de zakken van zijn spijkerbroek. Zo kon hij tenminste niet iets stoms uithalen als haar kussen totdat ze beiden naar adem zouden snakken. ‘Je moet niet zo streng zijn voor jezelf. Jij wist niet wat er zou gebeuren nadat je de papieren op de bus had gedaan. En zoals ik al eerder zei: ik ben ouderwets in dit soort zaken. Zolang we getrouwd zijn, is het mijn taak om je onderdak en voedsel te bieden.’

‘Bedankt, hoor,’ zei ze welgemeend, nadat ze hem even had aangestaard. ‘En welterusten.’

‘Ik zie je morgenochtend,’ mompelde hij. Toen hij de deur van haar slaapkamer had horen dichtvallen, zette hij de vaatwasser aan en deed het licht in de keuken uit. Langzaam klom hij de trap op naar zijn eigen logeerkamer, zich afvragend hoe het zo ver had kunnen komen. Acht maanden geleden was alles nog zo simpel geweest. Hij had de vrouw van zijn leven gevonden, en zij had hem verteld dat hij voor haar de man was geweest.

Hij had geen idee waarom ze van gedachten was veranderd, maar één ding stond vast: voor ze hier vertrok om haar oude leventje weer op te pakken, wilde hij een verklaring voor haar gedrag.

 

Gezeten in de pick-uptruck van Blake, keek Karly de volgende dag vol bewondering uit over de bergen. Op haar heenreis had ze maar weinig oog gehad voor het landschap. De bergen rond Seattle waren weelderiger begroeid, maar het ruige landschap van Wyoming was niet minder mooi. Er waren minder bosschages dan in het noordwesten, maar de puntige, met sneeuw bedekte bergtoppen en diepe valleien bedekt met prairiegras en kleurige nazomerbloemen waren adembenemend mooi. ‘Het is hier werkelijk prachtig,’ mompelde ze.

Blake lachte kort. ‘Is het niet verbazingwekkend hoe onze vooropgezette meningen kunnen veranderen?’

‘Misschien heb ik wel iets te haastig mijn conclusies getrokken dat dit gebied niets te bieden heeft,’ zei ze zacht. ‘Maar je moet begrijpen dat ik mijn hele leven in de stad heb gewoond, waar alles altijd binnen handbereik is.’

‘Dat snap ik. Het is hier dus niet zo’n achtergebleven regio als jij je had voorgesteld?’

‘Nee, maar jij hebt destijds ook niets gedaan om dat beeld bij te stellen. Jij zei dat de ranch heel afgelegen lag, en toen nam ik natuurlijk aan...’ Ze viel stil in het besef dat je met de dichtstbijzijnde buren op vijftien kilometer afstand en maar één ontsluitingsweg naar de ranch, het gebied echt wel geïsoleerd kon noemen. ‘Misschien dacht ik dat je bedoelde dat het er niet van moderne gemakken was voorzien.’

‘Ah, je dacht dat een bezoekje aan het toilet midden in de nacht een zaklamp en een schuurtje met een hartje in deur zou betekenen.’

Ze lachte. ‘Nou, dat nou ook weer niet. Maar ik verwachtte niet dat de ranch er zo indrukwekkend uit zou zien of jouw huis zo’n gezellige uitstraling zou hebben. Ik dacht dat het primitiever zou zijn.’

‘Je hebt veel te veel westerns gezien.’ Aan de voet van de berg stuurde hij de auto de hoofdweg op. ‘Ook wij hebben satelliettelevisie en snel internet. Alleen voor de winkels moet je een paar kilometer rijden.’

Tijdens de rest van de rit zwegen ze. Tegen de tijd dat ze in Eagle Fork aankwamen, was Karly tot een conclusie gekomen waar ze niet bepaald trots op was. Ze was niet van plan dat aan Blake te vertellen, maar het had niet uitgemaakt of de ranch weinig luxe had geboden of midden in de stad had gestaan. Ze had er toch wel voor gekozen om de scheiding aan te vragen. Haar angst was geweest dat ze net zo zou worden als haar moeder, en tot de ontdekking zou komen dat een echtgenoot en een gezin niet genoeg waren: dat een carrière belangrijker was.

Een paar minuten later parkeerde Blake voor de Blue Sage Western Emporium. Ze vermoedde dat deze winkel stamde uit de tijd dat er nog palen stonden om paarden aan vast te binden. Om deze verontrustende gedachten van zich af te schudden, concentreerde ze zich op hun winkeltripje. Ze hoopte maar dat de kleding hier niet te duur zou zijn. Ze was niet echt arm, maar moest haar budget goed in de gaten houden. Het kopen van spullen die ze hierna waarschijnlijk niet meer nodig zou hebben, paste niet in haar financiële planning.

Blake grinnikte toen hij haar uit de auto hielp. ‘Klaar om in een cowgirl te veranderen?’

‘Of ik er nou klaar voor ben of niet, het gaat toch wel gebeuren,’ zei ze ademloos. Ze zat echt in de problemen als alleen zijn glimlach haar al de adem benam. Maar het was zijn warme hand op haar rug terwijl hij haar de winkel in leidde, die haar knieën deed knikken. Daar drong een overweldigende geur van leer haar neusgaten binnen. Het deed haar denken aan de man naast haar en veroorzaakte een huivering van verlangen diep in haar binnenste.

‘Kies maar zoveel spijkerbroeken als je denkt nodig te hebben,’ zei hij, waarna hij haar een muur met allemaal vakken vol opgevouwen damesjeans liet zien. Hij wees naar een paar kledingrekken met T-shirts en blouses. ‘Vergeet deze ook niet. En je moet nog iets uitzoeken voor de barbecue.’

Voor ze kon protesteren, kwam een vrouw van middelbare leeftijd op hen af. 

‘Goed je weer te zien, Blake,’ zei de vrouw glimlachend. Intussen wierp ze een nieuwsgierige blik op Karly. ‘Hoe gaan de zaken op Wolf Creek?’

‘Ik mag niet klagen, Mary Ann,’ antwoordde hij. ‘We hebben een goede graanoogst. Meer dan genoeg om de winter door te komen.’

‘Dat is altijd gunstig,’ zei ze met een hoofdknik. ‘Eli Laughlin was hier laatst, en hij zei ongeveer hetzelfde over de Rusty Spur.’

Terwijl Blake en de vrouw de laatste nieuwtjes uitwisselden, vond Karly jeans en shirts die niet al te duur waren. Blake voegde zich bij haar. ‘Klaar om laarzen te passen?’

‘Daar had ik nog helemaal niet aan gedacht,’ zei ze met haar bankrekening in haar achterhoofd. ‘Maar natuurlijk zijn mijn hakken niet geschikt en mijn teenslippers al helemaal uit den boze als ik de verweesde kalfjes ga voederen.’

Hij leidde haar naar de achterkant van de winkel, waar van de vloer tot het plafond dozen met laarzen waren opgestapeld. ‘Precies. Je hebt een gebroken teen voor je het weet dat de kalfjes op je voeten staan.’

Een halfuur later liepen ze samen de winkel uit, Blake beladen met tassen en dozen. Ze had niet verwacht dat Blake voor al haar aankopen zou betalen. Waarschijnlijk zag hij dit ook als echtelijke verplichting. En de enige reden dat ze daarmee had ingestemd, was het lage saldo op haar bankrekening geweest. Nu leek ze steeds meer de rol van echtgenote aan te nemen, terwijl het doel van deze trip toch was om de scheiding definitief te maken. ‘Je had mij moeten laten betalen,’ zei ze. Als dat het geval was geweest, had ze niet zoveel spullen gekocht en beter op de prijs gelet. ‘Ik vraag me af of de eigenaar van de ranch er wel zo gelukkig mee is dat je alles op zijn rekening hebt laten zetten.’

 ‘Maak je geen zorgen, hij vindt dat geen enkel probleem. En jij bent mijn vrouw. Als je met mij samenwoonde, zou je voortdurend dingen op zijn rekening zetten.’ Grinnikend zette hij de spullen op de achterbank van de pick-uptruck met de dubbele cabine. ‘Het is een van de voordelen van de baas zijn.’

‘Er is een verschil tussen een of twee dingen kopen of de rekening zo hoog laten oplopen.’ Ze wees naar twee dozen boven op de stapel. ‘Die hoed was waanzinnig duur, en die laarzen kosten meer dan ik ooit heb uitgegeven aan een paar schoenen.’

‘Een goede hoed en comfortabele laarzen zijn goud waard,’ zei hij ernstig, waarna hij haar de auto in hielp.

‘Maar ik ben hier helemaal niet zo lang. Iets goedkopers had ook volstaan.’ Dat had ze hem in de winkel ook duidelijk proberen te maken, maar toen hij zachtjes met zijn hand haar kuit had omvat terwijl hij haar schoen had uitgetrokken, was er kortsluiting in haar brein ontstaan. Haar stembanden hadden geweigerd, en ze had alleen nog maar naar adem kunnen snakken. Door zijn glimlach en de twinkeling in zijn ogen had ze geweten dat hij de situatie had doorgehad. 

Hij schoof naast haar. ‘Luister, laten we hier heel duidelijk over zijn. Zolang je bij mij op de ranch bent en we nog steeds getrouwd zijn, zorg ik voor jou. Dat betekent inclusief de kleding die je draagt en de laarzen aan je voeten. Op sommige dingen wil ik niet bezuinigen, hoe duur ze ook zijn, omdat ze in de meeste gevallen hun geld opbrengen. Hoeden en laarzen vallen daar zeker onder.’ 

Tot haar verrassing legde hij zijn hand op de hare. 

‘En maak je niet druk over het op rekening van de ranch zetten. Als de factuur binnenkomt, zal ik die betalen,’ vervolgde hij na een korte stilte.

Het gevoel van zijn eeltige handpalm op haar huid bracht herinneringen naar boven aan de manier waarop ze de liefde hadden bedreven. Ze probeerde die gevoelens toe te schrijven aan zenuwen. Maar terwijl ze elkaar aan bleven staren, wist ze dat ze alles moest doen wat binnen de mogelijkheden lag om niet opnieuw door hem betoverd te worden. Snel trok ze haar hand terug. ‘Blake, ik waardeer het zeer dat jij het als je verantwoordelijkheid voelt om voor mij te zorgen,’ zei ze, haar woorden afwegend. ‘Maar ik vind het geen prettig idee dat je een hele garderobe voor me koopt.’

Hij wierp haar zijdelings een blik toe, met zijn auto het parkeerterrein af rijdend. ‘Waarom niet?’

‘Als ik de scheiding slimmer had aangepakt, zou je niet in de ongelukkige omstandigheid verkeren dat je mij onderdak moet bieden of je verplicht voelen om spullen voor me te kopen.’ Nu ze daar toch over nadacht: als zij niet zulke overhaaste beloftes had gedaan in Las Vegas, zouden ze zich helemaal niet in deze situatie bevinden.

‘Wees niet zo streng voor jezelf,’ zei hij tot haar verrassing. ‘Je deed wat jou het beste leek, maar het is anders uitgepakt dan je dacht.’ Hij bleef recht voor zich uitstaren terwijl hij eraan toevoegde: ‘Dat overkomt de besten onder ons.’

Haar schuldgevoel nam toe toen ze zich realiseerde dat hij over zijn eigen plannen sprak: een huwelijk met haar. Hij had het volste recht bitter te zijn over de botte manier waarop ze de relatie had beëindigd, maar in plaats daarvan behandelde hij haar alsof ze zijn vrouw was. Plotseling wenste ze dat de dingen anders waren gelopen, maar snel onderdrukte ze deze verraderlijke gedachte. ‘Je zult wel gelijk hebben,’ mompelde ze.

Het bleef een paar minuten stil. Toen nam hij weer het woord en vroeg: ‘Waarom beginnen we niet opnieuw?’

‘Wat bedoel je?’

‘Het heeft geen zin om elkaar over en weer te beschuldigen. We hebben allebei de papieren al getekend. Zullen we dit weekend gewoon als vrienden met elkaar optrekken? Ik vind het leuk om je het leven op de ranch te laten zien. En jij kan dan later terugkijken op een soort cowboyvakantie.’

Zijn vriendelijke aanbod, zijn voorkomendheid raakte haar diep. Ze wisten allebei dat dit fiasco geheel aan haar te wijten was, en dat hij zwaar teleurgesteld was geweest door haar afwijzing. Als ze niet zo bang was geweest om net als haar moeder te worden, had ze deze man graag als echtgenoot gekozen. ‘Dank je, Blake,’ zei ze, haar tranen wegknipperend. ‘Ik zou dat erg leuk vinden.’

‘Dat is dan geregeld.’

Zijn lach deed haar hart sneller slaan.

‘Laten we dan maar snel beginnen met je ranchavontuur.’


Hoofdstuk 3

 

 

 

De sluiers van de nacht ma akten net plaats voor het heldere ochtendlicht toen Karly Blake over de binnenplaats volgde naar de schuren. Ze droeg haar nieuwe jeans, een knalroze T-shirt, haar hoed en een met flanel gevoerd spijkerjack en stapte voorzichtig rond de plassen, een overblijfsel van de donderbui die gistermiddag plotseling overgetrokken was.

Door de regen hadden ze niet de kudde op de hooggelegen weide kunnen inspecteren, en Karly had dat absoluut niet betreurd. Het had een dag uitstel betekend van haar eerste paardrijles. Waarschijnlijk was het te veel gevraagd om te hopen dat het vandaag ook zou regenen. ‘Hoelang duurt het voederen?’ vroeg ze, toen ze met hem de stal binnenliep.

‘Het duurt momenteel wat langer door de speenemmers.’ Blake opende een deur naar een ruimte gevuld met grote zakken graan en emmers in alle soorten en maten. ‘Maar we zijn meestal binnen een uur klaar.’

Toen hij twee emmers met grote spenen aan de zijkant op een klein tafeltje zette, begreep ze wat hij bedoelde met die term. ‘Waarom gebruiken jullie geen grote zuigflessen?’ vroeg ze. ‘Werkt dat niet gemakkelijker?’

Hij lachte. ‘Daar zijn twee redenen voor. In de eerste plaats zouden we om de paar minuten de fles moeten bijvullen. En ten tweede: kalveren kunnen heel enthousiast worden. Een emmer vasthouden is dan al moeilijk genoeg, laat staan een fles.’ Hij begon in elke emmer lichtgeel gekleurd poeder te scheppen.

‘Hoe oud zijn ze?’ vroeg ze. ‘Als ze nog aan de babymelk zijn, moeten ze nog erg jong zijn.’

‘Ze zijn bijna vier weken oud,’ zei hij. In elke emmer goot hij nu een afgepaste hoeveelheid gedistilleerd water, waarna hij haar een grote houten lepel overhandigde. ‘Als jij nu roert, ga ik het graan afmeten.’

‘Eten ze al vast voedsel?’ vroeg ze verbaasd. ‘Zijn ze daar niet een beetje te jong voor?’

‘Tja, je weet wat ze tegenwoordig zeggen. De jeugd groeit veel te snel op.’

Ze sloeg haar ogen ten hemel. ‘Kun je even serieus zijn? Ik wil het echt weten.’

‘Sorry.’ Hij grinnikte erbij.

‘Welnee, het spijt je helemaal niet.’ Ook zij kon haar lachen niet inhouden.

‘Ik kon het gewoon niet laten.’ Zijn charmante grijns deed haar huiveren. ‘Kalfjes beginnen voorzichtig aan het gras te peuzelen als ze een dag of twee oud zijn. Maar dat is als ze hun moeder in de buurt hebben en als ze ook naar behoefte kunnen drinken. Deze weeskalveren moeten volgens een bepaald schema gevoederd worden. Daarom beginnen we met een beetje hooi, en na een week krijgen ze graan. Als ze ongeveer een kilo graan per dag eten, wennen we ze langzamerhand de melk af. Dan zijn ze ongeveer zes tot acht weken oud.’

Terwijl zij doorging met roeren, begon hij graan in ondiepe emmers te scheppen. Hem observerend kwam Karly tot de conclusie dat hij ongetwijfeld de knapste en meest charismatische man was die ze ooit ontmoet had. Ze moest goed oppassen dat ze niet opnieuw voor zijn charmes zou vallen.

Toen hij zich weer bij haar voegde, overhandigde hij haar de lichtere emmers met graan en tilde zelf de zwaardere melkemmers op. ‘Ben je klaar voor je eerste les in het voederen van kalveren?’

‘Ik geloof het wel.’

Behalve de pony die ze bereden had bij de opening van de supermarkt, was ze nooit meer in de buurt geweest van een dier dat groter was dan een hond of een kat, en ze was best nerveus. Hadden kalveren de neiging om te bijten? Ze geloofde niet dat ze ooit van een koeienbeet gehoord had. Maar dat betekende nog niets, natuurlijk. Ze wist helemaal niets van de veehouderij.

Dat was nog een reden geweest om het huwelijk af te blazen. Op een ranch leefden dieren die zo groot waren, dat ze je gemakkelijk dood konden drukken.

De eerste keer dat ze die dieren in actie had gezien, was in Las Vegas geweest toen Blake haar had uitgenodigd voor een van de rodeo’s waar hij aan had deelgenomen. Na haar terugkeer in Seattle had ze teruggedacht aan de verwondingen die die beesten konden veroorzaken en was ze er nog meer van overtuigd geraakt dat het leven op een ranch niets voor haar was. En nu deed ze precies waar ze toen zo bang voor was geweest: dicht in de buurt van de beesten komen.

Maar toen ze met hem bij de box was aangekomen met de kalfjes, kon ze alleen maar glimlachen. De twee beesten begonnen onmiddellijk te loeien en tegen het hek te duwen, alsof ze wisten dat hun ontbijt zo geserveerd werd.

‘O, wat zijn ze schattig,’ zei ze, over het schot naar de zwarte kalfjes kijkend. Veel schade zouden ze volgens haar niet kunnen doen. ‘Bijten ze?’

Blake moest lachen toen hij de twee emmers met melk op een hooibaal zette en toen de emmers met graan van haar overnam. ‘Dan zouden koeien toch eerst boventanden moeten hebben.’

‘Hebben ze geen tanden?’ vroeg ze vol ongeloof. Alle dieren hadden toch tanden nodig om te kunnen eten?’

‘Ze hebben alleen aan de onderkant snijtanden en aan de bovenkant stug tandvlees, dus een beet is hoogst onwaarschijnlijk. En zelfs al zouden ze al wat willen proberen – en dat komt zelden voor – zal je er niet veel van voelen.’

‘Dat is goed om te weten,’ zei ze.

Hij opende het hek van de box. ‘Ik zal ze eerst het graan geven, en dan doen we samen de melk.’ Zodra hij in de box stond, drongen de kalveren om hem heen, en de emmers waren binnen de kortste keren leeg.

‘Je had helemaal gelijk over hun enthousiasme,’ zei ze lachend. Ze deden haar denken aan twee veel te grote, onhandige puppy’s.

Toen hij naar buiten kwam om de emmers met melk te pakken, zei hij: ‘Wacht maar tot je ze ziet drinken. Het zijn het net uitgehongerde wolven.’

Ze volgde hem voorzichtig naar binnen. De kalveren duwden tegen haar aan, op zoek naar de emmers die Blake vasthield. Een van hen begon zelfs op haar vingers te zuigen. ‘Kijk nou toch.’ Het kalf had haar geen pijn gedaan, en lachend trok ze haar hand terug. ‘Ze hebben echt zin.’

Hij liet haar zien hoe ze de emmer vast moest houden, en ze begreep meteen de bedoeling. Het kalf begon met zijn bek tegen de emmer te stoten terwijl het op de speen zoog.

‘Waarom doet-ie dat?’

‘Dat doen ze instinctief. Buiten in de wei stoten kalfjes tegen de uier van hun moeder om de melkproductie op gang te brengen.’

De emmers waren snel leeg, en Karly vroeg zich af of ze net als baby’s om de vier uur een voeding moesten krijgen. ‘Wanneer krijgen ze nu weer te eten?’

‘Een van de andere jongens geeft ze over ongeveer twaalf uur weer eten.’ Hij zette wat hooi neer in de stal, spoelde de emmers om en deed ze in plastic zakken. Toen hij klaar was, keek hij haar glimlachend aan. ‘En, wat vond je van je eerste ervaring op de ranch?’

‘Ik had nooit geloofd dat ik dit ooit zou zeggen, maar ik vond het heel leuk om voor de weeskalfjes te zorgen,’ gaf ze toe, en ze liep met hem de schuur uit. ‘Ze zijn zo schattig. Toen ze met die grote bruine ogen naar me opkeken, kon ik niet anders dan verliefd op ze worden.’

‘Als ik het me goed herinner, zei je ook iets dergelijks toen we in Las Vegas waren,’ zei hij op vertrouwelijke toon.

Ze slikte moeizaam toen
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